
Domstraße 8, 17489 Greifswald
Tel.: +49 3834 420 1116

	 incoming@uni-greifswald.de
	 uni-greifswald.de/international

ÖFFNUNGSZEITEN IN DER VORLESUNGSZEIT 
Dienstag und Donnerstag von 
09:30-12:00 & 14:00-16:00 Uhr

OPENING HOURS DURING THE LECTURE PERIOD
Tuesdays and Thursdays 
9:30am-12:00pm & 2:00pm-4:00pm

EVENTS
INTERNATIONAL OFFICE

ESN LEI
SUMMER 2026

> 	 Man muss sich hier jederzeit ausweisen können. 
	 Habt also immer euren Ausweis dabei! 
	 You must be able to identify yourself at all times. 	
	 So always have your ID card/passport with you!

>	 Habt immer etwas Bargeld bei euch! 
	 Kartenzahlung ist nicht überall möglich.
	 Always have some cash with you! Card payment 
	 is not possible everywhere.

>	 Das Licht an eurem Fahrrad sollte immer 
	 funktionieren und ganz wichtig: immer 
	 anschließen! Beides kann sonst teuer werden.
	 The light on your bike should always work and 
	 very important: always lock it! Both can 
	 otherwise become expensive.

>	 Nackt schwimmen ist hier vollkommen normal. 
	 Dafür gibt es ganze Strandabschnitte, welche ihr 
	 meist an einem FKK-Schild erkennt. 
	 Swimming naked is perfectly normal here. 
	 Sometimes whole sections of the beach are 
	 designated for this, which you can usually 
	 recognise by an FKK sign.

>	 Das Leitungswasser ist trinkbar. Spart Geld und 
	 ist umweltfreundlich! 
	 The tap water is drinkable. This saves you money 
	 and is environmentally friendly. 

>	 Schmeißt eure Flaschen und Getränkedosen nicht 
	 weg, sondern bringt sie zurück zum Supermarkt 
	 und nutzt euer Pfandgeld für den nächsten Einkauf.
	 Take you bottles and beverage cans 
	 back to the supermarket and use your 
	 deposit money for your next purchase. 

Wir möchten Sie ermutigen, während Ihres 
Aufenthaltes möglichst viel von Greifswald und 
seiner studentischen Kultur zu erleben und die 
Region Mecklenburg-Vorpommern zu erkunden. 

Studiere nicht nur in Greifswald, erlebe es auch!

We would like to encourage you to experience 
as much as possible of Greifswald and its student 
culture during your stay and to explore the region 
of Mecklenburg-Vorpommern. 

Do not only study in Greifswald, experience it too!

NÜTZLICHES WISSEN
USEFUL KNOWLEDGE

HERZLICH 
WILLKOMMEN IN 
GREIFSWALD! 

WELCOME TO 
GREIFSWALD!
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	 Folgen Sie uns auf Facebook
Gruppe: International Students Greifswald

	 Follow us on Facebook
Group: International Students Greifswald

	 @greifswaldinternational
Teilen Sie Ihre Erlebnisse mit dem Hashtag
#greifswaldinternational 
#unigreifswald

	 @greifswaldinternational
Share your experiences with the hashtag
#greifswaldinternational 
#unigreifswald

Gefördert von

HABEN SIE FRAGEN? 
QUESTIONS?
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	 bei einer Tasse Tee im Moritz-Magazin schmökern
	 browse Moritz magazine over a cup of tea

	den Dom besteigen und bis nach Rügen schauen
	 climb the cathedral and look as far as Rügen

	ein Theaterstück des StuThe besuchen 
	 attend a play of the StuThe

	am Hafen die Sonne genießen 
	 enjoy the sun at the harbour

	 das Pommersche Landesmuseum besichtigen 
	 visit the Pomeranian State Museum

	beim Running Dinner von GrIStuF mitmachen 
	 join the GrIStuF Running Dinner

	 Kleider tauschen oder gleich selbst nähen in der 
	 Kabutze 
	 swap clothes or sew them yourself in the Kabutze

	einen Spaziergang auf den Wall 
	 a walk on the rampart

	An einem Stammtisch von ESN LEI teilnehmen 
	 Participate in a Stammtisch of ESN LEI

	Koche und esse etwas bei der VoKü im Klex 
	 Cook and eat something at the VoKü in Klex

	 schaue am Montag einen Film in der Straze
	 watch a movie on monday at the Straze

	 im Fischerdorf Wieck ein Fischbrötchen essen 
	 eat a fish roll in the fishing village Wieck

GREIFSWALD 
		  BUCKET-LIST 

Grey markings are holidays. University courses are cancelled, 
shops are closed. 
For the events marked with an * registration with ESN LEI is 
required.  Registration is possible at the regulars‘ table (Stamm-
tisch) or by email.

Graue Markierungen sind Feiertage. Unikurse entfallen, 
Geschäfte sind geschlossen. 
Für die mit einem * gekennzeichneten Veranstaltungen ist eine 
Anmeldung bei ESN LEI erforderlich.  
Anmeldung ist beim Stammtisch oder per Email möglich.

TERMINE

Mai
01.05.	    Tag der Arbeit05.05.         Stammtisch09.05.		   Erdbeerhof-Trip*12.05. 	    Stammtisch14.05.		   Christi Himmelfahrt19.05.	    Stammtisch20.05.	    International Picknick25.05.	    Pfingstmontag26.05.	    Stammtisch31.05.         International Brunch31.05.         Ozeaneum*

Juli
07.07.        Stammtisch

14.07.	  Stammtisch

16.07. 	  Goodbye-Party

21.07.        International Brunch

25.07.	  Stralsund-Trip*

26.07. 	  International Brunch

moremore
events comingevents coming

AprilApril
01.04. 	   Führung Max-Planck-Institut*

02.04.         Kustodieführung

03.04.         Karfreitag

06.04. 	    Ostermontag

09.04. 	    Lasertag*

10.04. 	    Café & Kuchen mit dem IO

14.04. 		   Stammtisch

16.04. 		   Welcome Party

21.04. 		   Bowling-Stammtisch*

25.04.         Markt der Möglichkeiten

26.04.		   International Brunch

28.04.		   Stammtisch

30.04.		   Bouldern*

Juni
02.06.         Stammtisch

05.06.  	   Lagerfeuer im Tierpark

06.06. 	   Rügen-Trip*
09.06.   	   Stammtisch

13.06.         Schwerin-Trip*
16.06.         Stammtisch

17.06. 	   Spieleabend
20.06.  	   Eldenaer Klostermarkt

23.06.         Stammtisch
27.06.          Kayaking*28.06.         International Brunch 

30.06.         Stammtisch

MärzMärz
20.03. 	    Welcome Day

26.03. 	    Kneipentour

29.03.         In
ternational Brunch

29.03.         Tierpark
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